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............................................................................................................. [p1].............................................................................................................

Reverendo Domino Gezelle modo [Vicepastor in Sanctae] Walburgae Brugis

............................................................................................................. [p2].............................................................................................................

Brugis, 20 [Septembris] 1872

Reverende Domine!1

Placuit Illustrissimo Domino Episcopo te nominare vicepastorem Ecclesiæ  [Beatae Mariae Virginis] Cortraci

Districtus

Cortraceni servato tenore actualis tuæ jurisdictionis, mutatis mutandis.

Res igitur tuas ita disponas ut novam tuam stationem, die 30 septembris adire valeas.

Has litteras exhibebis Reverendis admodum Dominis Districtus Decano et Pastori Ecclesiæ2  cui

deinceps adscriptus eris.

Veneranter signo.

......
1 Vertaling Paul Thoen (Latijn):

Brugge, 20 september 1872,

Eerwaarde Heer,

Het heeft de Doorluchtige Heer Bisschop behaagd u te benoemen tot onderpastoor van de kerk van de Gelukzalige Maagd Maria te

Kortrijk, horende tot het Kortrijkse decanaat met behoud van de inhoud van uw huidige rechtsbevoegdheid (jurisdictie), met de

voor de toepassing in dit geval nodige veranderingen.

Schik dus uw zaken zo, dat u uw nieuwe standplaats op 30 september kunt innemen. Deze brief zult u voorleggen aan de Zeer

Eerwaarde Heren, de Deken van het Decanaat en de Pastoor van de Kerk, aan dewelke u vervolgens zal toegewezen zijn.

Eerbiedig teken ik in opdracht van de Doorluchtige en Hoogwaardige Heer Bisschop van Brugge,

Franciscus-Xaverius Nolf, kanunnik, secretaris

Aan de Eerwaarde Heer Gezelle, kort geleden nog Onderpastoor op Sint Walburga te Brugge.

2 Ferdinand Van de Putte was op dat ogenblik zowel pastoor van de Onze Lieve Vrouweparochie

te Kortrijk, als deken van de Dekenij Kortrijk.

Geselecteerde weergave: leestekst 1



20/09/1872, Brugge, Franciscus-Xaverius Nolf i.n.v. Joannes Josephus Faict aan Guido Gezelle 2

De Mandato [Illustrissimi ac Reverendissimi Domini] Episcopi Brugensis,

F.X. Nolf [canonicus secretarius]
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Samenvatting benoemingsbrief van Guido Gezelle tot onderpastoor in Kortrijk

Tekstsoort brief

Talen Latijn

Gevolgde codeerpraktijk

De tekst werd diplomatisch getranscribeerd, en aangevuld met een editoriale laag.

De oorspronkelijke tekst werd ongewijzigd getranscribeerd; alleen typografische regeleindes en afbrekingstekens, en niet-

betekenisvolle witruimte werden genormaliseerd.

Auteursingrepen in de tekst (toevoegingen, schrappingen), en latere redactie-ingrepen (schrappingen, toevoegingen, taalkundige

notities) door de lezer werden overgenomen en expliciet gemarkeerd.

Voor een aantal tekstfenomenen werden naast de oorspronkelijke vorm ook editeursingrepen opgenomen in de transcriptie:

oplossingen voor niet-gangbare afkortingen en correcties voor manifeste fouten. Daarnaast bevat de transcriptie editeursingrepen

ter verbetering van de leesbaarheid (toevoegingen, reconstructies) of ter motivering van transcriptie-beslissingen (aanduiding van

onzekere lezingen, weglating van onleesbare tekst). Alle editeursingrepen worden expliciet gemarkeerd.
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